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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UNoU 62

NOMOZ YIT’ API©. 2895
Kupwon e Zuuewviag ueta&u g EAnvikrig Anuokpa-
tiag kat g Anuokpariag e Toupkiag yia tn ouvepya-
ola kat auolBaia ouvdpour UETAEU Twv TEAWVEIQKWY
T0UG AlOIKNOEWV.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exdidope Tov akdAouBo vépo rou YrepLoe ) Boun):
ApBpo TTpWTO

Kupwvetaikat€xeltnv 1oxy, ou opifet o dpbpo 28 ap.
1 TOU ZUuvTAyuaTog, N ZUppwvia PHeTa&l ™G EAANVIKAG
Anuokpatiag kat TG Anuokpariag tng Toupkiag yia
ouvepyaoia kat apolBaia ouvdpour] LETAEU TwV TEAWVEL-
AKWV TOUG ALOIKIIOEWV, TIOU UTIOYPAPNKe aTnv ABrva oTIg
4 deBpouapiou 2000, TnG omolag To Keluevo o€ MPWTOTU-
IO OTNV ENNVIKN Kat ayyAKr) YAWooa, €xel wg eENG:

2YM®QNIA

METAZY THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAX
KAI THZ AHMOKPATIAZ THZ TOYPKIAZ
IMA TH XYNEPIAZIA KAl THN AMOIBAIA XYNAPOMH
METAZY TQN TEAQNEIAKQN TOYZ AIOIKHZEQN

H EAANvikn Anpokpartia kat n Anpokpartia tng Toupkiag
arnokahoupeveq oTo €Ehg wg "ta Mépn",

ANAINQPIZONTAZ dti ot mapaBdoeig Twv TEAWVELAKWV
VOLWV KAl KAVOVIOUWV TIAPABAAITTOUV TA KOWVWVIKA, OLKO-
VOMIKA, UMoptkd Kat AAAA CUMPEPOVTA TWV XWPWV TOUG,

MEMNEIZMENEZ 6t11 n evioxuon Tng cuvepyaoiaq ue-
Ta&U Twv Tehwvelakwy Toug Alolkrioewv 6a cuuBANEL
otnv anoteAeouatikdtepn dpdon yiatnyv npodAnyn, die-
peldvnon Kal KAaTaoToA] TwV TEAWVELAKWY Ttapapdoe-
wv, oupmnepltAapBavopgvng Tng napdvoung dlakivnong
VAPKWTIKWY QAPUAKWY Kal YuxXoTpoTiwV ouolwyV, Tng
napdvoung Hetagopdg dia Twv cuvopwy OTIAWY, EKPN-
KTIKWV Kal TTUPOMAXIKWV, TIUPNVIKOU UAIKOU, KaBwg Kat
QVTIKELEVWVY TTIONTLOTIKAG a&lag Katl apXatoAoyIKwy Bn-
oaupwy,

NAMBANONTAZ YIMOWH 116 Zuppdoelg twv Hvwpévwv
EBvwv yla Ta vapkwTikd ¢dpuaka kat Ti§ YuxdTpoTieg ou-
oleg,

NAMBANONTAZ YIMNOWH T1g 1oxUouoeg dlebvelg Zup-
Bdoeig rou evBappUvouv TN diepn) auotBaia ouvdpopn,

30 MapTtiou 2001

KaBwg Kal TI§ ZUoTAoelg Tou 2ZUMBoUAiou TeAwVELOKNAG
Zuvepyaoiag,
2YMO®QNHZAN Q> AKOANOYOQZ:

Apbpo 1
Oplopol

Na Toug okomoug TG mapouaag Zupepwviag:

Q) pe Tov 6po "Tehwvelakn vopoBeaia" voouvtal ot vo-
MOBETIKEG KAl KAaVOVIOTIKEG dlaTdEelg Tou epapudlovTal
and Tiq TeAwvelakég AlolkAoelg Twv dUo Mepwv Kat dig-
TIOUV TNV eloaywyr, eEaywyn Kal dlapetakduion ayadwv
KalL UTIaY WY1 TOUG O€ OTtoLod1OTE TEAWVELAKS KABETTWG,
OUUTEPIAAUBAVOEVWV TWV LETPWY artayOpeuong, TEEPLO-
pLopoU Kat eAEyxou”

B) ue Tov 6po "Tehwvelakr] Aloiknon" voouvtal yla Tnv
EMnvik Anuokpatia n Mevikn AletBuvon TeAwvelwv Kat
E.®.K. Tou Yroupyeiou OIKOVOUIKQWY Kal yla T Anuokpa-
Tia ™g Toupkiag To Ypuroupyeio napd tw Mpwburoup-
YW ya 1a Tehwveia:

Y) He Tov 6po "daapol kat popol" voouvtal 6ol ot da-
opol, pdpol, TEAN 1) AAeg eTiBapUvaelg Tou erBAAAovTal
kat elonipdtrovral and ta Mépn, Kat' epapuoyr TG TeEAw-
VELAKNG vouobeoiag, pe egaipeon ta TEAN kal Tig emBa-
puvoelg, Twv omolwv To ood TeplopileTal oTo Katd rpo-
O£YYLOTM KOOTOG TWV MAPEXOHEVWV UTTNPECLWV”

3) Me Tov 6po "TeAwvelakr| Tapdfaon" voeital kdbe ma-
paBiaon 1 andérielpa napaBiaong Tng TEAWVELAKNAG VOLO-
Beoiag

€) Me Tov 6po "Mpdowro” voelTal omolodrnoTe GuUOIKké 1
VOUIKS TPAowTTOo*

oT) e Tov 6po "dedopéva TIPOoWTIKoU Xapaktrpa" vo-
oUvTal OAeg oL TANPOPOPIEG TIOU EXOUV OXEDN HE OUYKE-
KPLUEVo 1 Suvdpevo va Tipoadloplabel mpdowrto:

0) e Tov 6p0 "VapKWTIKA pdpuaka” voouvtal oroleodn-
TIOTE Ao TIG OUOIEG, PUOIKEG 1) OUVOETIKEG, TIOU AVAPEPO-
vtal ota kepdAaia | kat Il tng Eviaiag ZupBaong tou 1961
yla Ta VAPKWTIKA GAPUOKA HE TIG OXETIKEG TPOTIOMNOLN-
oelg’

n) Ke Tov 6po "PuxdTpoTeg ouaieg" voouvTal oroleodn)-
TIOTE Ao TIG OUCIEG, PUOIKEG Y] CUVOETIKEG, TIOU AVAPEPO-
vtal otoug miivakeg |, 11, 1l kat IV Tng ZUpRaong Twv Hvw-
pévwv EBvwv Tou 1971 yia Tig YuxdTporeg ouoieg:

0) pe Tov 6po "eleyxouevn apddoon" voeltal n TEXVIKY
va erTpanei oe mapdvopeg rj UTOTITEG AMOOTOAEG VAPKW-
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TIKOV PAPHAK®WY, PUXOTPOTIWV OUCLOV KAl EAEYXOHEVWY
XNMIKWY OUCLWV 1] UTTIOKATACTATWY auTwy, va diEABouV e-
Ktdg, dlapéoou 1| evtdg Tou eddpoug evig 1 MeploadTe-
PWV XWPWV, €V YVWOEL KAl UTIO TNV emiBAeYn Twv appod-
SlwV apXwV TOUG, UE OKOTIO TOV EVTOTIOMO TWV EUTTAEKOS-
pevwv ot dldnpagn napaBioewy MPoowTwy:

1) e Tov 0po "atrtoupévn Aloiknon" voeitat n TEAwVELOKN
Alolknon and tnv orolia {nrteltai n cuvdpoun’

K) Me Tov 6po "artovoa Alolknon" voeital n TEAWVELAKY
Aloiknon n omoia {ntd tn cuvdpour).

ApBpo 2
Medio epappoynig ™G ZUpPwviag

1. Me v napouoa Zuppwvia ta Mépn kablepwvouy ou-
vepyaoia kat apolBaia ouvdpopr| peta&l Twv TeAwvela-
KWV Toug AlOIKAOEWV, He OKOTIO TNV IPOANWN, dlepelvn-
0N Kal KATAOTOAN TWV TEAWVELAKWY TtapaBdoswy Kal Tnv
€£a0PAAION TNG 0pONQ ePaPOYNG TNG TEAWVELAKIG VO-
poBeaoiag, ouprep\apavougvmy:

a) g e€aopdAiong Tou opBou uroAoylopol Twv da-
OMWV Kal pOpwv:

B) Tou akplBoug pocdloplopol TNG agiag Twv ero-
PEUNATWY Yia TEAwvELaKoUG oKoToug”

Y) Tou kaBoplopoU NG SACHOAOYIKAG KATATAENG Kal
NG KATAYWY1G TWV EUMOPEULATWV.

2. H apoiBaia ouvdpopr) peta&u Twv duo Mepwv napg-
XETAL CUPPWVA HE TIG SLATAEELG TNG EBVIKNG TOUG VOUOBE-
olag, ota mAaiola Twv appodIOTATWY Kal TV SLABEoIUwY
népwVv TOUG.

3. H epappuoyn g napouloag Zupgpwviag dev Biyel Tiq
urtoxpewoelg Twv Mepwv ota mhaiola dANwv Alebvwv
2UpBACEWY 1 ZULPWVLOV.

Apbpo 3
Zuvdpopr katériv aftnong

1. Katémy aitmong, ot TeAwvelakég AloIkrioelg Twv Me-
pwv MANPopopouV 1 pia Tnv dAn edv ayabd nou eEdyo-
vtal and To €dagog Tou evdg Mépoug €xouv VOuLUA el0a-
XBel 010 €dapog Tou dAou Mépoug. Katdruv aitnong, ot
TIANPOPOpPIEG QUTEG PvnovEUOoUV TIG TEAWVELAKEG dLadL-
Kaoieg mou epapudécoOnKayv yla Tov TEAWVIOUS TwV aya-
V.

2. H Tehwvelakn Aloiknon tou evog Mépoug mape€xet, ka-
Témv aitnong Tng Tehwvelakng Aloiknong Tou dAhou Mé-
POUG KAl 0Ta MAC{oLa TWV SUVATOTHTWY TNG, TTANPOPOPIES
QAvaPOPIKA LE:

a) péoa PeTapopdg yla ta orola urntdpxouv BAoeg u-
névoleg OTL xpnoluororiénkayv, xpnotuomnolouvtal 1) 6a
Xpnotornoinouv o TeAwvelakég napaBdoelg’

B) ayaBd rou n artoloa Atoiknon Bewpei f €xelL untévol-
€q OTL Xpnouorolouvtal oe evépyeleg Tou TtapapLifouv
TNV TEAWVELOKY) voobeaia

Y) mpdowra yia ta onoia n arrovoa Aloiknon yvwpilel i
urtoyidZetal étL €xouv avAapelEn oe evéEPYELEG TIOU TTapa-
Bldlouv TV TEAWVELAKY) vouoBeaia

O) véa péoa Kat ebddoug yia ta oroia n arrovoa Aloi-
Knon yvwpiZel 1) urtoPiddetat OTL Xpnolornololvtal o€ €-
vépYeleg Trou TtapaBLdlouv tnv TEAWVELAKY vopoBeaiar

€) XWPOUQ Yyla Toug omoiouq n artovoa Aloiknon yvwpi-
CeLj urtoYiddetat OTL XPNOLLOTIOLOUVTAL OE EVEPYELEG TTIOU
napaBlalouv Tnv TEAWVELAKH VooBeaia.

3. H Tehwvelakr] Aloiknon tou evdg MEpoug, katory ai-

mong NG TeAwvelaknq Aloiknong Tou dAou MéEpoug,
TapEXeL o€ auTA KABe JLaBEaiun MANPOPOPIa OXETIKNA LE
evépyeleg Tou uropel va Katakgouv o€ TEAWVELAKEG TIa-
papdoelg péoa ato €dagog Tou Kpdtoug Tng artodoag
Aloiknong.

4. O Tehwvelakeg Alowkroelg Twv Mepwv, katdmv ait-
ong, MAPEXOUV TA AMAPAITNTA OTOLXEIQ OXETIKA UE TN HeE-
TaPoPdA Kal armooToAr] ayadwyv, Onwg SLOKNTIKA, PopTw-
TIKA 1] EUMOPIKA Eyypaga.

5. Katémuv aftnong, n TeAwvelakr Atoiknon tou evég 1
Tou AMou Mépoug, otnv €ktaon Tng apuodidtnTag Kat
NG duvatdTnNTAg TNG, AoKel edIKN eMITAPNON Yia Kabopt-
OMEVN XPOVIKY Ttepiodo mdvw oTIq SLaKIVATELG ayadwv
Ttou eival yvwotd 6Tt anoteAoUV AvTIKE(EVO TEAWVEIAKWV
napaBdoewv, CUUNMEPIAAUBAVOUEVWY KAl TWV KIVATEWV
TWV QVAUEUELYHEVWV OE QUTA TIPOOWTIWY KAL HECWV UETA-
Popdag.

Apbpo 4
Alaulol emikovwviag

1. H Aertoupyia g apolBaiag cuvdpoung mpayuato-
nole(tal pe arneubelag eMKOWWVIa TwV UTTAAAAWY, TIOU O-
p{Covtaland Toug eMKePAANQ TWV avtioTolwv TeAwvela-
Kwv Alolkrioewv. I’ autdv to Adyo, Ta duo MEpn avtal-
Adooouv Ta ovéuata Twv unelBuvwv UTIAANAWY Kal
omoladnnote AMN\a anapaitnta ototxeia.

2. Znv nepirtrwon nou n Tehwvelakr Aloiknom Tou Mé-
pOUG TIPOG TO oroio areubuvetal n aitmon dev sival ap-
MAdLa va avtanokplBel oTnv aitnon, maparéunel tny aitn-
on otnv apuédia apxy.

Apbpo 5
Mop@ri kal TIEPLEXOPEVO TWV AT OEWY CUVIPOUNG

1. O1 artrjoelg ouvdpoung duvdpel Tng nmapoloag ZUp-
pwviag untofdMovtal eyypdewg. Tnv aitnon cuvodeu-
ouV Ta avaykaia yla tnv ikavoroinor] Ing €yypaga. Kat’
eEaipeon, étav autd anatreirat Adyw Tou enelyovrog xa-
paktpa NG katdotaong, elval duvatr n arnodoxr npPo-
(POPIKWV alTrjoewV, ol oroleg Spwg erBepalwvovtal dpe-
oa eyypapws.

2. OLattroelg ouvdpopung repthapBdvouy ta akdlouba
otouxela:

a) To évopa Tng Tehwvelakng Aloiknong mou UTtoRAAAEL
v aitnon’

B) To avtikeipevo kat to Adyo g aftnong

Y) Ta ovouata Kat Tig SleubUvoELg TwVY TIPOCWTIWV TIOU a-
rioTehoUv QVTIKeleVO epeuvav, epdoov eival yvwotd:

d) olvtoun meplypadn g avtiueTwrléuevng undbe-
0ONG KAl TWV OUVAPWY UE AQUTY VOULKWY OTOLXE(WV.

3. H avtaM\aoodpuevn ato mhaioto tng napoloaqg Zup-
pwviag aMnAoypapia dievepyeital oTig emionpeg YAWO-
0eq TwV Mepwv Ue HETAPPATT) OTNV AYYALKT).

Apbpo 6
Ikavoroinon artioewv ouvdpoung

1. H TeAhwvelakr Aloiknon npog tnv oroia aneuduveral
n aitnon kataBAaMAel TIg anatoUeveg MPOoTABElES Yia
Vv Ikavoroinon g. Ot napexdueveg MANPOPOPIEG UITo-
pel va dlaBiBdagovtal kat nAektpovikd. H dapiBaon aut)
Ba neplhapBdvel TIg avaykaieq EMEENYOELG YL TNV EPUN-
vela Kat N Xprion TV MANPOQOPLWY AUTWV.
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2. OLartioelg ouvdpopnq rou urtofdAovtat Baoel Tou
Tapdvtog ApBpou IKavoroloUvTal e TNV THENOoN NG &-
owTEPLKAG vouobeaiag Tng arrodpevng Aloiknong. Ze me-
pimtwon nou dev eivat duvath n ikavoroinon Tng aitnong,
n arroupevn Aloiknon nAnpo@opel OXETIKA TNV artodca
Alolknon,.

3. H Tehwvelakn Atoiknon tou evég Mépoug, katdriy ai-
mong Tng Tehwvelakng Aloiknong Tou dAou Mépoug,
dle€dyel kdBe avaykaia épeuva, mephapBavouévng tng e-
E£TaoNG MPEOoowWNwv UNdTTTwWVY yia SANPagn TEAWVEIAKWY
napaBdoswv.

4. H Tehwvelakn Aloiknon Tou evég Mépoug unopel, ka-
Térv aitmong ™mg Tehwvelakrg Aloiknong tou dAou Mé-
poug, vatpoBaivel oe eEakp{Bwor, EAEYX0 KAl EPEUVEG e
OoKoTO TN SLAMioTWoN TWV YEYOVOTWY OXETIKA LIE TIG UTIO-
B€0e1g TToU eUMiTTTOUY OTNV TIAPOoUTa ZUUPVIC KAL YA TIG
oroieqg eivat apuddia n artoUpevn Aloiknon.

5. Ze eIBIKEQ TEPIMTWOELG, dEOVTWG £EOUTLOBOTNEVOL
urntdAAnAoL Tng TeAwvelakng Aloiknong tou evég Mépoug,
He Tn yparttr ouykatdBeon g Tehwvelakng Aoiknong
TOou AAou Mépoug, pe Tnv Tripnon Twv dpwv Onwg autol
kaBopiCovtal and v TeheuTaia, prnopel va napeupioke-
TaL oto €3agog TnG TeAeutaiag, oe €peuveg yla napaBd-
0€1G TNG TEAWVELAKNG vopoBeaiag Tou artouvtog Mépoug.

6. YtdAAnAoL g TeAwvelakrg Aloiknong Tou attouvtog
Mépoug Tou tapeupiokovTal oTo £3aP0og TOU ATOUEVOU
Mépoug, oUupwva e TNV Iapdypago 5, 8a evepyouv po-
VO OUMBOUAEUTIKA Kal o€ Kapia mepimtwon dev Ba oupple-
Téxouv evepyd otnv €peuva, oUte Ba ouvavtwvral e dro-
Ma ou avakpivovtal oute Ba AapBdavouv pépog oe orol-
€00N1MOTE €PEUVEG.

7. ZTIG MEPUTTWOELG TIoU N artoUod Aloiknom uttoBANeL
pia aitnon ouvdpoung Tnv omoia n dla dev Ba rjtav oe B€-
on va IKavoTroloel, evandkertal oTny arroupevn Alolknon
va anogpacioel yla Tnv IKavoroinor TG kat MANpopopel
v arrovoa Aloiknon wg mpog auto.

Apbpo 7
AuTtéBouln ouvdpoun

1. O1 Tehwvelakeg AlolkAoelg Twv Mepwyv napgyouv a-
HotBaia ouvdpoun, xwplig mponyouuevn aitnon, epoéoov
Bewpouv OTL auTth eival avaykaia yla Tnv 0pbn epapuoy)
NG TeAwvelaknig vopoBeaiag, étav Aappdvouv ANpo@o-
pleg mou agpopouv:

a) napdvopeq evépyeleg,

B) véa péaa 1) nebddoug Tou xpnotuorotolvTtal yia n
OlevépPYELa TETOLWV EVEPYELWY,

Y) eunopedpara mnou eival yvwotd 4Tt anotehouv avTl-
KE(lEVO TEAWVELAKWV TIAPABATEWY,

3) npdowra yla Ta ornoia urtdpxouv Baotuol Adyol oTL €-
XOuV avAulEn oe TEAWVELIOKEG MAPaBACELS,

€) péoa petapopdgq yla ta orola eivat yvwotd 1§ undp-
XOUV UTIOVOLEG GTL XPNOLLOTIOIOUVTAL O TEAWVELAKEG TIC-
papdoelg.

2. H avwtépw autéBouln cuvdpopr apgxetal and ta
Mépn 1Blaitepa og MEPUTTWOELG TIOU Ba prnopolcav va
TPOKAAETOUV onuavTiki {nuia otnv owovouia, Tn dnuod-
ola uyeia, T dnudola acpdiela rj oe onolodNrnoTe AAAO
LwTiké oup@épov Tou dAou Mépoug, érwg n apdvopun
dlakivnon OmMAwv, EKPNKTIKWV KAl TIUPOKMAXIKWY, TIUPNVL-
KoU UANIKOU, VAPKWTIKWY QAPHAKWY KAl PUXOoTPOTIWwY OU-
OlWV, apXAlOAOYLIKWY, KAANITEXVIKWY 1| AAAWV TTIOAITIOTL-
KWV Bnoaupwv.

Apbpo 8
EAeyxduevn napddoon

1. ZUupwva e TNy €BVIKY Toug vooBeaia, ol TeAwvela-
k€g Alolkroelg Twv Mepwv ouppwvouy va epapudélouv
HEBOB0 TNG eAeyXOpEeVNG aPAdoang, |ie OKOTO TOV EVTO-
TIOUS TWV TIPOCWTIWY TIOU EUTNAEKOVTAL OTNV TIAPAVOUN
dlakivnon.

2. H uébodog g eAeyxduevng napddoong propel va e-
(PAPUOOTE( EITE APYVOVTAG TO POPTIO AVEMAYPO EITE HE TNV
KATACXEOT TOU popTiou ot €va evdlApeoo aTddlo elte e
TNV aPaipeom ToU £LTe e TNV AVTIKATACTAO TOU POPTIOU
€€ 0AoKAr)poU 1} ev PEPEL.

3. O1 Tehwvelakég Alolkroelg Twv Mepwv opifouv o KA-
Be neplmTwon eAeyxopevng mapddoong Tn Hoper| Kat Ta
Méoa eQAPUOYNG TNG, KABWGS KAl TIG OIKOVOUIKEG PUBUI-
oelq.

4. Ta anoteAéopara Tng Pebddou TG eAeyXOUEVNG TIa-
padoong Ba yvwaotorolouvtal apoBaia To CuvToudTEPO
duvatdv.

ApBpo 9
Tripnon anoppritou

1. O1 ene€epyaouéveg MANPoPopieg, Ta €yypapa Kat
AM\\eg MANpoopieg ou AapBdvovtal Katd Tnv napoxn
auolBaiag ouvdpoung propouv va xpnotuorolouvTal a-
16 1o AapBdvov MEpog Hdvo yia Toug oKkomoug TouG opL-
Céuevoug and tnv napouoa Zupewvia kat pévo and Tiq
apHOdleG apxEG, oupmepPAauBavopevng Tng XPnong
TOUG 0€ JIKAOTIKEG 1] DLOIKNTIKEG dladikaoieg. AutoU Tou
eldoug oLeneEepyaouéveg MANPoOPopieg, Ta EyypapaKat
d\\eg MANpoPopieg Hrmopouv va xpnaotuorolouvtal arnd
TO AapBdavov MEpog yia dhhoug okomouqg UovVo LETA TN
YypanTtA ouykatdBeon Tou apgxovrog Mépoug, wg mpog
autd.

2. Katémv aftnong tou napéxovrog Mépoug, ol eneEep-
YAOUEVEG TTANPOPOPIES, TA £yypaPa KAl ANEG TTANPOPO-
pieq mou meplépyovral oto AAo MéEpog, Bdoel Tng na-
poloag Zuppwviag, Bewpoulvtal andppnteg and To Aap-
Bavov Mépog.

3. EneEepyaopuéveg mAnpopopieg, éyypapa 1y AA\eg
TIANPOPOpPIEG TTou TIapExovTal, BAceL TG apoloag Zup-
Qwviag, undyovtal oTn Xwea mapainrtn otov idlo Babud
enionuou anoppriTou ou auth epapudlel, doov apopd
eneEepyaouéveg mnpopopieg, éyypapa kat AAAeg TIAN-
POYPOPIEG TIOU ATOKTWVTAL 0TO £3aPAG TNG.

4. ITIQ MEPIMTWOELG TIoU avTaAAdooovtal dedouéva
TPOCWTIKOU Xapakthpa BAoel g napoloag ZUppw-
viag, Ta Mépn napgxouv v dla pootacia e ekeivn ou
epapuoleral and To Mépog nou ta napéxel cUUPWVA e
n WxUvouoa oe autd vopobeaia.

Apbpo 10
ddkeloL kal Eyypapa

1. Mpwtdtuna eakéAwv, eyypdpwv Kat AAAwV OTOLXE(-
wv {ntouvtal pévov epOoov dev apkoUV EMIKUPWHEVA a-
vtiypaga. Katémiv eldikrg aitnong, aviiypapa TéTolwv
PAKEAWY, EYYPAPWV Kal ANwV OToLXelwv eKupouvTal
KATANANAQ.

2. Mpwtdtuna QakéAwv, eyyPAPwV Kal AWV OTOLXE(-
wv Ttou dlapiRdadovral, EMOTPEPOVTALTO CUVTOUOTEPO dU-
vatév.



1274

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

Apbpo 11
Eumelpoyvwpoveq Kat HApPTUpEg

1. H Tehwvelakn Aloiknon tou evég Mépoug umopei va -
Eoualodotel unmalAloug g, katdrv aitnong g TeAw-
velakng Aloiknong Tou dAou Mépoug, va apiotavtal wg
EUMELPOYVWHOVEG ] MAPTUPEG O€ SIKAOTIKEG 1] DIOIKNTIKEG
dladikaaieg mou agopouv INTHaTa ou KAAUTTTEL 1) Ta-
poloa Zuuewvia oto €dapog Tou dAAou MEpoug kal va
Tipookopifouv pakéloug, £yypapa ) Kupwuéva avtiypa-
Pa autwv, epdoov eival avaykaia oTig dladikaoieq.

H aitnon napactdoewg NMEEMEL, K TWV MPOTEPWV, VA a-
VaQEPEL EMAKPIBWS TN SIKACTIKY) 1) SIOIKNTIKY apXr) V-
TIOV NG orolag mpémnel va mapaoTel 0 UNAANAOG Kal yia
Tolo {ATNa kat umd rota 1ddTnTa 1] appodidtnta Oa eEe-
Ta06el 0 UMAAANAOG.

2. H arrotoa Aloiknon AapBdvel 6Aa ta avaykaia pétpa
Yla TNV TIAPN TIPOCTAC{A TNG TIPOCWTIKAG ACPAAELAG TWV
eEouolodotnuévwy unalMAAwy katd T didpkela g ma-
PAOV G TOUG OTO £3a(pAg TNG KAL TNV THPNON ArtopPriTou
ylaTig Katabéoelg, oupwva pe Tnv napdypago 1tou dp-
Bpou autou. H petagopd Kat Ta nuepriota €€o0da Twv mna-
parndvw urtaMAAwvY KaAurtovTat and v arrovoa Aloikn-
on.

3. H aftnon yla va mapaoctolv ol TeAwvelakol UAANAoL
WG EUMELPOYVWHOVES Kal HApTUpEG Ba yivetal ouupwva
e TN vouobeoia Twv Mepwv.

Apbpo 12
EEaipéaelg amnd tnv unoxpéwan napoxig cuvdpoung

1. Z& mepIMTWOoElg Tou To MEpPog MPoG TO Omnoio aneu-
Buvetal n aftmon ouvdpoung Bewpel éTL N IKavoroinon
NG aitnong propei va emgpepel BAAPRN otnv Kuplapxia
Tou, OTNV acpdAela, otn dnudota Td&n 1} oe dA\\oug on-
HavTikoUg TOUE(G EBVIKWV TOU CUUPEPOVTWY 1) va apa-
Blalel To eUMOPIKO, Blopnxavikd i enmayyeA\uaTiké andp-
pnto, unopel va apvnBel Tnv apoxr cuvdpoung 1 va u-
naydyet Tnv kavomoinon tng aitnong otnv tMpenon
OPLOPEVWVY OpwV.

2. Xe niepimrwon dpvnong mapoxng cuvdpopng, N attia
NG dpvnong 6a didetal eyypdpwg Kal Xwpig kabuaTtépn-
on otnv arroloa Atoiknon.

Apbpo 13
Texvikn ouvdpopn

1. Ta Mépn napéxouv k&Be e{doug ouvdpour] To éva oTo
A\\o oe Béuata enayyeAUATIKNG KATAPTIONG TWV UTIAA-
AWV TwV TEAWVEIAKWV TOUG ALOIKHOEWV.

2. MNato okomd autdv kabe Mépog, oto MAa(oLo Twv du-
VATOTATWY TOU, JEXETAL OTA EMAYYEALATIKA EKTIAOEUTIKA
TOU TIPOYPAUMATA KAl CEUVAPLA TIOU OPYAVWVEL YL TOUG
TEAWVELOKOUG Tou UTIAANAOUG, OTEAEXN TNG TeAwvela-
KNg Awoiknong Tou dM\ou Mépoug, mpokelévou va Bel-
TIOOEL TO EMAYYEAUATIKSO TOUG EMMEd0 YEOW TNG eKTai-
deuong Kat TG MPAKTIKAG eEA0KNONG.

3. Ta Mépn avtal\dooouv MAnpogopieq Kat eunetpia
OXETIKA e VEEQ UEBABOUG Kal Héaa yla tnVv EoAnyY, die-
pelvnon Kal KATAOTOAY TWV TEAWVEIOKWY TtapaBdoswy,
KaBwg Kal yla v napdvopn 3lakivnon VapKwTIKWY ¢ap-
MAKwV Kal PuxoTpOrwy oUCLwY Kal TIapéxouv auolaia o-
rioladnrote AANNG HOPPNG TEXVIKA OuVDPOUN e TNV a-

VTOANAYT EMAYYEAUATIKWV, EMIOTNHOVIKWY KAl TEXVIKWOV
YVWOEWV OXETIKWV UE TOUG TEAWVELAKOUG Kavoveg kal dla-
dlkaoieq.

Apbpo 14
Aandveg ouvdpopung

1. Ta Mépn napatrtouvrat apolBaia and kdbe a&iwon ya
anédoan danavwv, TIG OToleq CUVENAYETAL N EQAPUOYY
NG napoloag Zuupwviag, ue eEaipeon Tig damndveg yla
MAPTUPEG KAL TNV AUOLBY| EUMELPOYVWUOVWY KAL SIEPUNVE-
wv, oL ortoiot dev eival kuBepvnTikol UTtAAANAOL, oL omtoieg
Ba kaAurtovtal and To arrolv Mépog.

2. O darndveg ou Ba prnopouacav va PokAnBouv katd
NV EQApOYr Tou dpbpou 13 g napoloag Zupewviag
undkevTal oe epatépw dlaBouleloelg petagu Twv Te-
AWVELOKWY ALOIKATEWV.

Apbpo 15
Epappoyn g Zuppwviag

1. Apuddleg apx€Q yla TNV eQappoyr g napoloag
Zupgpwviag eivar n Tehwvelakn Aloiknon tng EMnviknig
Anpokpatiag kat To Yeunoupyeio napd tw Mpwburnoup-
YW yla ta TeAwvela ™g Anuokpartiag g Toupkiag, ot o-
noleq propoUv va erikowvwvouv areubeiag yla v avTl-
petwrion Bepdtwy Tou TpokUmTouv and v napouoa
Zupopwvia kat, petd and dlaBouleloelg, ekdidoUV SLOIKN-
TIKEG 0dNnyleq yla TV eQapuoyr TG NMapoloasg ZUUPW-
viag kat mpoomaboulv e Kowr] ouvaiveon va ermAlouv
npopAfjuata 1} B€uara mou avakumTouv oTnv epunveia
™G Zuppwviag 1§ Katd ™V EGAPUOYT TNG.

2. Ta Mépn cupgpwvolv va ouvavtwvTal TOUAAxLoToV
pia opd eTnoiwg pe okord v E€Taom TNG EPAPUOYNAG
NG napouoag ZupPwviag, eKTég Qv CUNPWVATOUV a-
HolBaia ypamntwg dtL T€Toleq ouvavtioelg dev eival ava-
ykaleg.

Apbpo 16

loxUg g Zuppwviag

1. H mapouoa Zupgwvia tiBeTtal o 1oxU TNV TPLAKOOTH
nuépa and tnv nuepounvia katd v onoia ta Mépn yvw-
gtorololv To €va oTo AN\, e avTAaAAAyT| SIMAWUATIKWY
Slakovwoewv, OTL AodEXoVTal ToUG 0pOoUG TNG Kal OTL &-
XOUV eKTANPWOEel OAeQ OL ECWTEPIKEG DLadIKaTieg yla
B8€on Tng o€ LoxU.

2. Hnapouoa Zuppwvia napapével og LoxU yla aneplo-
PLOTO XPOoViké dldoTnua, Ba TepuaTiodel pe ypartr yvw-
gtoroinon evog and ta Mépn, péow TNG SIMAWMATIKNG O-
dou, ondte Ba mavoel va loyUel €EL (6) Prjveg HETA TNV Tt
doon Térolag yvwatornoinong.

Yrneypdon eig dimAoUv otnv ABnva, otig 4 deBpouapi-
ou 2000, oTnv EAANVIKY, TOUPKIKY KAl ayyAKr) YAwooa.
‘O\a Ta keipeva eival e&ioou auBevtikd. Ze miepinTwon
dlapopdg wg npog TNV epunvela, ureploxlel To ayyAlkod
Kelpevo.

A THN EAAHNIKH A TH AHMOKPATIA
AHMOKPATIA THE TOYPKIAS
(urtoypagr)) (urtoypagr))

FEQPIOZ A. MAMNANAPEOY IZMAHA TZEM
YMNOYPIrOz EZQTEPIKQN YMNOYPIroz EZQTEPIKQN
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AGREEMENT
BETWEEN
THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE REPUBLIC OF TURKEY

ON COOPERATION AND MUTUAL ASSISTANCE BETWEEN THEIR
CUSTOMS ADMINISTRATIONS

[he Hellenic Repubiic and the Repubiic of Turkey hereinafter called the
d ! Y
Parties,

countries,

Confident tha! the reinforcement of the cocperation between their
Customs Administrations will contribute to @ more effective action for the
preventicn, investigation and suppression of the Customs offences. including
the illicit traffic of narcotic drugs and psychotropic substances, the illicit traffic
through the borders of arms, explosives and ammunition, nuclear materials,
as well as objects of cultural value and archaeological treasures,

Having regard to the Converticns of the United Nations on narcotic
drugs and psychotropic substances,

Having regarc also to the reievaent internaticnal Conventions
encouraging bilateral mutua! assistance as well as the Recommendations of
the Customs Cocperation Council,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

a) the term “Customs legislation” shall mean all legislative and regulatory
provisions applied by the Customs Administrations of the two Parties
governing the import, export and transit of goods and their placement
under any customs procedure, including measures of prohibition,
restriction and control;

b) the term “Customs Administration” shall mean for the Hellenic Repubilic the
Direclorate General of Customs and Excise of the Ministry of Finance and
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h)

Ministry;

the term “custcms duties and taxses” shall mean all duties, taxes, fess or
other charges which are levied and collected by the Parties, in application
of customs legisiation but not inciuding fees and charges which are limited
in amount to the approximate costs of services rendered;

the term "Custcms cilence” shall mean any breach or ailempied dreacn of
the Customs legislation;

the term “person” shall mean a natural person or a legal person;

the term “personal data” shall mean all information concerning an
identified or identifiable individual;

the term “narcotic drugs” shall mean any substances, natural or synthetic,
enumerated in Schedules | and Il of the 1961 Single Convention on
Narcotic Drugs with the relevant amendments;

the term “psychotropic substances” shall mean any substances, natural or
synthetic, enumerated on the Lists |, Il, il and IV of the United Naticns
Convention on Psychotropic Substances of 1571

the term “controlled delivery” means the technique of allowing illicit or
suspect consignments of narcotic drugs, psychotropic substances and
controlled chemical substances, or substances substituted for them, to
pass out of, through or into the territory of one or more countries, with the
knowledge and under the supervision of their competent authorities, with a
view tc identifying persons involved in the commission of offences;

the term ‘“requested Administration” shall mean the Customs
Administration frcm which assistance is requested;

the term ‘“requesting Administration” shall mean the Customs

Administration which requests assistance.

ARTICLE 2
Scope of the Agreement

By this Agreement the Parties establish the framework of cooperaticn and
mutual assistance between their Customs Administrations, for the
prevention, investigation and combating of customs offences and for the
proper application of Customs legislation, including:

a) ensuring the proper assessment of customs duties and taxes;
b) accurately assessing the value of goods for customs purposes;
c) determining the tariff classification and the origin of goods.
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he f“*f-‘"ﬁ' ass‘s‘an:e be vEEN t}“e *‘vf‘ ; ="?es is prevics
cocmpetence and available rescurces.

The application of this Agreement shall not affect the obligations of the
Parties under any other international Convention or A'*rev...cm

RN

Assistance on reauest

Upon reguest, the Customs Administrations of the Parties inform each
other whether goods exported from the territory of one Party have been
lawfully imported into the territory of the other Party. Upon request, this
information shall contain the customs procedures used in the clearance of
the goods.

The Customs Administration of one Party shali provide, upon reguest cf
the Customs Administration of the other Party and tc the extent of its
ebility infcrmation concerning:

means of transport for which there are reasonable grounds for believing
that they have been, are or may be used in the contravening of customs
legislation;

goods known or suspected by the requesting Administration of being used
in operations in breach of customs legislation;

persons known or suspected by the re suas"rg Administration of teing
involved in operations in breach of customs legislaticn ;

new methods and channels knowr or suspected by the requestin
Administration of being used in operations in brsach o©f cusioms
legisiation;

places known or suspected by the requesting Administratior of being used
in operations in breach of customs legislation;

(()

The Customs Administration of one Party shall provide, ugon request of
the Customs Administration of the other Party, every availabie information
regarding activities which may result in customs offences within the
territory of the State of the requesting Administration.

The Customs Administrations of the Parties shall provide upon request the
necessary data relating to the transportation and shipment of goods such
as administrative, shipping or commercial documents.

Upon request, of the Customs Administration of one or the other Party,
within the scope of its competence and capacity, exerts special
surveillance for a certain period of time on the movements of goods,
known to be the object of customs offences, including movements of
persons and means of transport involved in them.
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ARTICLE 4
Channeis oi communication

. Mutual assistance is effected through direct communication between the

officials designated by the Heads of the corresponding Customs
Administrations. For this reason, the two Parties exchange the names of
the responsible cfficials and any other necessary data.

In case that the Customs Administration of the Party to which the reguest
is addressed is not competent to respond to the request, it shall transmit
the request to the competent authority.

ARTICLE 5
Form and content of assistance requests

. Assistance requests under this Agreement shall be submitted in writing.

Documents necessary for its execution shall accompany the request. By
exception when requirec because of the urgency of the situation oral
reguests may be acceptec, but these shall be immediately confirmed in
writing.

. Assistance requests shall include the following information:

the Customs Administration submitting the request;

the object and the reason of the request;

the names and addresses of the persons which are target of
investigations, if known,;

a brief description of the case under consideraticn and the relevant legal
elements involved.

Correspondence exchanged under this Agreement shall be conducted in
the official languages of the Parties with the translation in the English
language.

ARTICLE 8
Execution of requests

. The Customs Administration to which the request is addressed shall make

the necessary efforts to respond to the request. The provided information
may be transmitted by electronic means. The transmission shall contain
explanations, necessary for the interpretation and use of this information.

Assistance requests submitted under this article, shall be executed in
accordance with the internal legislation of the requested Administration. In
case that the execution of the request is not possible the requested
Administration informs the requesting Administration in relation to that.

The Customs Administration of one Party may, following a request
submitted by the Customs Administration of the other Party, carry out all
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necessary cusicrs invesiigations including the examination of persons
suspected of having committed customs offences.

vermcauon contr0| and mvestlgatxon in order to find out TaCLS renated to
cases falling under the scope of this Agreement and for which the
requested Administration is competent.

In special cases duly authorized officials of the Customs Administration of
a Party with the written consent of the Customs Administration of the other
Party, under the conditions laid down by the latter, may be present in the
territory of the latter at investigations of offences of Customs legislation of
the requesting Party.

An official of the Customs Administration of the requesting Party present in
the territory of the Requested Party pursuant to the Paragraph (5) shall ac
in advisory capacity only and shall under no circumstances actively
participate in the investigation, neither shall meet with people being
questioned nor take part in any investigative activity.

In cases where the requesting Administration submits a request for
assistance which itself would be unabie to exscute, it shall then te to the

discretion of the requested Administration to decide about its execution
and inform the requesting Administration abcut this fact.

ARTICLE 7
Spontaneous Assistance

. The Customs Administrations of the Parties shall provide mutual

assistance, without prior request, when they consider that this is
necessary for the correct application of customs legisiaticn when they
receive infcrmation concerning:

illegal operations

new means or methods used in conducting such operations

goods known to be the object of customs offences

persons for which there are founded reasons that they are involved in
customs offences

means of transport known or suspected of being used in customs
offences.

The above mentioned spontaneous assistance shall be supplied by the
Parties especially in cases which could involve substantial damage to the
economy, public health, public security or any other vital interest of the
other Party, such as the illicit traffic of arms, explosives and ammunition,
nuclear material, narcotic drugs and psychotropic substances,
archaeological treasures, works of art or other cultural treasures.
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ARTICLE §
Controlled Dalivery

In accordance with their naticnal legisliation, the Customs Administratiocns
of the Parties may agree to apply the method of controlled delivery
aiming at the detecticn of persons invelved in the illicit traffic.

Controiled delivery may take the form of either leaving the consignment
intact or saizing the consignment at an intermedizte stage or removing it

or replacing the consignment in whole or in part.

The Customs Administrations of the Parties arrange the form and the
means of the application in each case of the controlled delivery as well
as the financial settlements.

The results of the controlled delivery are mutually notified the soonest

possible.

ARTICLE 9
Confidentiality

Intelligence, documents and other information received in the framework of
the provisions of mutual assistance may be used by the receiving Party
solely for the purposes defined in the present Agreement and only by the
competent authorities, including their use in judicial or administrative
proceedings. Such intelligence, documents and other information may be
used by the receiving Party for other purposes only with the written
consent of the providing Party for that.

. At the request of the providing Party, intelligence, documents and other

information supplied to the other Party under this Agreement shall be
regarded as confidential by the receiving Party.

Intelligence, documents or other information provided on the basis of this
Agreement shall be accorded, in the receiving country, the same degree of
confidentiality that this country applies as regards intelligence, documents
and other information obtained in its territory.

. In cases where personal data are exchanged under this Agreement, the

Parties shall provide the same protection as that applied by the Party
furnishing them, in accordance with the legislation in force in its territory.

ARTICLE 10
Files and Documents

. Originals of files, documents and other data shall be requested only in

case where certified copies are insufficient. Upon specific request, copies
of such files, documents and other data shall be properly certified.
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Criginals of files, documents anc other data which have been transmitied
shall be returned at the earliest opportunity.

ARTICLE 11
Experts and Witnesses

. The Customs Administration of one Party may authorize its officials upon

request of the Customs Acminisiration of the olner rarly, © appear as
experts or witnesses in judicial or administrative proceedings relating tc
the issues covered by the present Agreement in the territory of the other
Party and produce files, documents or certified copies thereof, as may be
needed for the proceedings. The request for appearance must indicate
specifically before which judicial or administrative authority the official will
have to appear, on what matters and by virtue of what title or qualification
the official will testify

The requesting Administration shall take all necessary measures for the
full protection of the personal security of the officials during their stay in its
territory and the confidentiality of the testimony, under paragraph (1) of this
article. The transport and the daily expenses of these officials shall be
covered by the requesting Administration.

The request for appearance of Customs officials as experts and witnesses

shall be made in accordance with the legisiation of the Parties.

ARTICLE 12
Exceptions to the obligation to provide assistance

In cases where the Party to which the assistance request is addressed,
considers that responding to the request may be prejudicial to its
sovereignty, security, public order or other essential areas of its national
interests, or involve the violation of a commercial, industrial, or
professional secret, it may refuse to provide the assistance or subject the
satisfaction of this request to certain conditions.

If the assistance is réfused, the reason for the refusal shall be given in

written form to the requesting Administration without delay.

ARTICLE 13
Technical Assistance

. The Parties provide all kinds of assistance to each other in matters of

professional training of the officers of their Customs Administrations.

For this purpose every Party within its capacity accepts in its professional
training programs and seminars organized for its customs officers, officials
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of the Customs Adminisiraticn of the oiner Farly in order to improve their
professional level through training and practice.

The Parties exchange informaticn and experience concerning new
metheds and means for the pravention, investigation and combating of
customs offences, as well as for the illicit traffic of narcotic drugs and
psychotropic substances and provide mutually any other kind of technical
assistance through the exchange of professional, scientific and technical
knowiedge, reialing tc ine cusioms reguiations ana proceaures.

ARTICLE 14
Expenses

. The Parties mutually waive any claim for reimbursement of costs incurred

during the implementation of this Agreement except for expenses for
witnesses and fees for experts and interpreters who are not government
officials which shall be covered by the requesting Party.

Expenses which could incur in the implementation of article 13 of this
Agreement shall be subject to additional consultations between the
Customs Administrations.

ARTICLE 15
Implementation of the Agreement

. Competent authorities for the implementation of this Agreement are the

Customs Administration of the Hellenic Republic and the Undersecretariat
for Customs of the Prime Ministry of the Republic of Turkey which shall
communicate directly in order to settle matters arising from this Agreement
and which after consultations issue administrative directives for the
implementation of this Agreement and endeavour by mutual accord to
resclve problems or questions arising from its interpratation or during its
implementation.

The Parties agree to meet at least once a year in order to review the
implementation of this Agreement, unless they mutually agree in writing
that such meetings are not necessary.

ARTICLE 16
Entry into Force

. This Agreement shall enter into force on the thirtieth day following the date

on which the Parties have notified each other through the exchange of
verbal notes that they accept its terms and that all internal requirements
for its entry into force have been met.
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2. This Agreement sh

2ll remain in force for an unspecified pericd of time. It

shall be termmatpd on written notification of one of the Parties thrcugh
diplomatic channels in which case it shall cease to exist six months after

receipt of such notification.

Done in duplicate in Athens on 4" of February 2000. in the Greek. Turkish
and English languages. All texts are equally authentic. In case of divergence
of interpretation, the English text shall prevail.

FOR THE
HELLENIC REPUBLIC

GEORGE A. PAPANDREOU
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS

FOR THE
REPUBLIC OF TURKEY

U S

ISMAIL CEM
MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
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ApBpo deuTEPO

H 1oxUq Tou mapdévtog véuou apxilel pe ) dnuooieuor| Tou otnv Epnuepida g KuBepvroews kat g Zupewviag
TIOU KUpWVETAL amnd Tnv MARpwon Twv npolnobéaewy Tou dpbpou 16 map. 1 autnq.

MapayyéNhope tn dnuooieuon Tou mapdvtog otnv Eepnuepida tng KuBepvroewg kat Tnv eKTEAECT TOU WG VOLIOU TOU
Kpdrtoug.

Abrjva, 26 Maptiou 2001
O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS
KQNZITANTINOZ ZTE®ANOMOYAOZ
Ol YNOYPI Ol

E=QTEPIKQN OIKONOMIKQN
. NAMANAPEOY . NAMANTQNIOY

Oewpribnke kat T€Bnke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

ABnva, 28 Maptiou 2001

O EMI THX AIKAIOZYNHS YMOYPIO3
M.ZTAOOMNOYAOZ
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EONIKO TYINMOIPA®EIO

E®HMEPIAA THZ KYBEPNHZEQZ

KATIOAIZTPIOY 34 * AOGHNA 104 32 * TELEX 223211 YPET GR * FAX 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNXZH: http: www.et.gr
e-mail: webmaster @ et.gr

YNMHPEZIEZ EEYNMHPETHZHZ MOAITQN

KENTPIKH YNMHPEZIA NEPI®PEPEIAKA T'PA®EIA
ZoAwpou 51 MNQAHZHZ ¢.E.K.

MAnpogopieq dnpoateupdtwv A.E. - E.TLE. 5225761-5230841| OEXXANONIKH - Bao. OAyag 227 - T.K. 54100 (031) 423 956

MAnpogopieg dnuoateupdtwv Aotnwv ¢.E.K. 5225 713 - 5249 547 | NEIPAIAZ - lo0vapn kat EBv. Avtiotaong
T.K. 18531 4135 228
NwAnon ¢.E.K. 5239762 | MATPA - KopivBou 327 - T.K. 262 23 (061) 638 109 -110
dwroavtiypaga maaiwv ¢.E.K. 5248 141 | IQANNINA - Aoikntpto T.K. 450 44 (0651) 87215
BiBAtoB1iKkn malalwv ¢.E.K. 5248 188 | KOMOTHNH - Anpokpatiag 1 T.K. 691 00 (0531) 22 858
0dnyieq ya dnpoatevpata A.E. - E.M.E. 5248 785 | NAPIZA - Aowntipo T.K. 41110 (041) 597449
Eyypaon Zuvdpountav ¢.E.K. kat KEPKYPA - Zapapd 13 T.K. 491 00 (0661) 89 127 /89120
anoatolf ¢.E.K. 5248 320 | HPAKAEIO - NM\. EeuBepiag 1, T.K. 711 10 (081) 396 223

NEZBOZ - MNMA. KnvotavtvouroAewg

T.K. 811 00 MutiAivn (0251) 46 888 /47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ>

Ze évTumnn popon

e [Mata OEK and 1 uéxpt 24 oelideg 300 dpx. (0,88 euro)

® [la ta PEK and 24 oehideg kat TAvw 1 T TWANOoNG kaBe pUANOU (Ba€ADOU 1} LEPOUG auTtou) pooau&dvetal katd 100 dpx.
avd 80é\do 1| p€pog autou.

Ze popn CD:
Teuyog APX. EURO
A 60.000 176,08
B 70.000 205,43
N 50.000 146,74
A.E. - E.M.E. (unviaio) 20.000 58,69
A, B, A" (tpiunviaio) 30.000 88,04

H Tiun Twv CDs napeAddévtwv eTwdv mpooau&dvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €ToG maAadTnTag.
H tiun dtdbeong pwtoavtypdpwv PEK 50 dpx. (0,15 euro) avd oehida

ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ¢.E.K.

Ze évrumnn popen A6 1o Internet
Teuxoq K.A.E. NMpoumohoyiopot  K.A.E. ecédou K.A.E. Mpoumoloyiopoy  K.A.E. ec6dou
2531 unép TAMET 3512 2531 unép TAMET 3512
dpPX- euro SPX.- euro SPX- euro [Je)'¢ euro
A’ (NSpoy, MN.A., ZupBAoelg K.T.A.) 70.000 205,43 3.500 10,27 60.000 176,08 3.000 8,80
B’ (Ynoupyikég anopdoelg K.T.\.) 100.000 293,47 5.000 14,67 70.000 205,43 3.500 10,27
I (Aloplopol, anoAuoelg K.ATL. Anp. YIIaAARAwY) 20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
A" (ArtaA\oTPLOELG, TTOAE0dOM(a K.T.A.) 100.000 293,47 5.000 14,67 50.000 146,74 2500 7,34
Avarttuglakav MpdEewv (T.A.M.5.) 50.000 146,74 2500 7,34 30.000 88,04 1500 4,40
N.M.A.A. (Aloptopoi kATt ipoowrikoU N.M.A.A)  20.000 58,69 1.000 2,93 AQPEAN - -
Mapdptnua (Mpoknpugelg O€oewv AEM K.T.A.) 10.000 29,35 500 1,47 AQPEAN - -
Aehtio Blounxavikig Idloktnoiag (A.E.B.1.) 20.000 58,69 1.000 2,93 10.000 29,35 500 1,47
Avwtdrou Eidikou Aikaotpiou (A.E.A.) AQPEAN - - AQPEAN - -
MpoknpuEewv A.Z.E.M. 30.000 88,04 1.500 4,40 10.000 29,35 500 1,47
Avovipwy Etalpelv & E.MN.E. 700.000 2.054,29 35.000 102,71 200.000 586,94 10.000 29,35
Alaknpu&ewv Anpooinv ZupBdoewy (A.A.X.) 70.000 205,43 3.500 10,27 30.000 88,04 1.500 4,40

To kGOTOG YIa TV NAEKTPOVIKH op®r| TIpdoRAoNG o€ Tiponyoueva €T Tipocaugdvetal katd 2.000 dpy. (5,87 euro) avd €1og MaAadTNTaG.

* Ol oUVDPOEG TOU E0WTEPLKOU TporAnpwvovtal otig AOY nou divouv anodelkTiké elompagng (SITAGTUTO) TO Orolo e TN
PpovTida Tou evdlapepopévou TIPENeL va oTéAveTal otV Yrinpeoia tou EBvikou Tunoypapeiou.

* H mAnpwur) Tou uniép TAMNET rooootou rou avtloTtolxel oe ouvdpopEg, etoTipdttetal kal amnd tig AOY.

* Ot ouvdpOoUNTEG Tou eEWTePIKOU €xouv TN duvatdtnTa AYng Twv dnuocteupdtwv Jéow internet, pe TV KataBoAr Twv
avtioTowv Moowv ouvdpoung kat TAMET.

* Ot Nopapxlakég AuTodIoIKAOELG, OL ATjoL, oL KovdTNnTeG WG KAl OL ETIXELPT|TELG AUTWY TANPWVOUV TO oS XPNHATIKO TO0d TNG
OUV3POUNG Kal o)\éK)\r]po To 006 unép tou TAMET.

*H ouvépoun LoxUel yla éva Xpdvo, Tou apxl(st m™mvin Iavouaplou kat Ajyet tnv 31n AgkepBpiou Tou Blou xpdvou.
Aev eYYpAOVTaL CUVBPOUNTEG YL HIKPOTEPO XPOVIKS SLACTNUAL.

* H eyypaon 1) avavéwaon Tng uvOPOUnig npayparonomtrano apyorspo uEXpPL Tov MdpTio kdBe €toug.

* Avtiypapa SIMAOTUNIWY, TAXUSPOUIKEG ETITAYEG KAl XPNUATIKA Ypauudtia dev yivovTal dekTtd.

| O1 unnpeocieq e§uMNPETNONG TWV MOAITWV AEITOUPYOUV KaBnuepiva amd 08.00° éwg 13.00° |

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




